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1  ご使用の前に
ageLOC ルミスパ iOを使用される前に、以下の使用上の注意
事項を必ずお読みください。

●子どもが保護者の監督なしに本製品を使用し、火傷、感電、けが、小部品

の飲み込み等のないように注意してください。

●子どものいるところで使用する場合は、十分注意してください。

●子どもが本製品で遊ばないよう注意してください。

●取り扱いに不慣れな方だけでは使用しないでください。

●マグネット充電器は水場を避けて設置してください。

安全上のご注意
◆ここに示した注意事項は、製品を安全に正しくお使いいただき、危害や損害

を未然に防止するためのものです。
◆注意事項は次のように区分しています。いずれも安全に関する重要な内容で

すので必ず守ってください。

使用者が死亡または重傷を負う可能性が想定される場合。

使用者が重傷を負う可能性および物的損害のみの発生が
想定される場合。

この記号は、禁止の行為（ してはいけないこと ）を示します。
具体的な注意内容は、　 の中や近くに文章や絵で示します。

この記号は、強制（ 必ず守ること ）を示します。

注意

警告
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マグネット充電器のUSBケーブルを抜くときは、電源コードを持って抜か
ないでください。
落としたりぶつけたりしないでください。
専用のクレンザー以外使用しないでください。
肌に強く押しつけないでください。
同じ部位に長時間連続で使用しないでください。
トリートメント ヘッドは家族や他人と共用しないでください。
開封時にけがのないようにお取り扱いにご注意ください。
ご使用前にトリートメント ヘッドに割れ、欠け、変形などの破損がないか
確認してください。

家庭用電源AC100-240Vに接続してください。
異常な音やにおいがした場合、直ちにマグネット充電器のUSBケーブルを
抜き、使用を中止してください。
※海外でご使用の場合、電力供給が安定していない地域では通常に使

用できない場合があります。

注意

次のような方は使用を避けてください。
●顔面に神経障害がある方
●骨折・整形などで顔面に金属・シリコン・プラスチックなどの埋め込

み手術を受けた方
●熱感を自覚できない方
●アレルギー体質、皮膚病およびアトピー性皮膚炎の方
●生理中、妊娠中および産後間もない方

下記の場合や部位には使用しないでください。
●体調が優れない場合
●飲酒や薬を服用中の場合、疲労の激しい場合
●肌や身体に痛みや異常を感じる場合
●皮膚炎、過度の日焼け、傷やしっしん、はれものなどの皮膚に異常の

ある部位
●当日に脱毛処理をした部位
●骨折・整形手術等で金属、プラスチック、シリコンを埋めている部位
●口の中等の粘膜の部位
●目の周り

マグネット充電器は浴室・シャワー室など湿気の多いところで使用や保管
をしないでください。
充電時は0℃～40℃の環境、保管場所は10℃～27℃を目安としてくださ
い。充電池の劣化を早めます。
極端に高温、直射日光に当たらないようにしてください。内部機器の損傷、
動作の劣化を早めます。
ぬれた手でマグネット充電器のUSBケーブルを抜き差ししないでください。
また、水などでぬらさないでください。

たこ足配線をしないでください。
マグネット充電器のコードが曲がっていたり、汚れていたり、傷んでいると
きは使用しないでください。
収納時に電源コードを本体に巻き付けないでください。
製品の分解はしないでください。
製品の改造・修理はしないでください。
火中投入、加熱しないでください。
乳幼児の手の届かない場所に保管してください。
マグネット充電器のほこりを定期的に取り除いてください。
使用後や充電時以外はマグネット充電器のUSBケーブルを抜いてください。

警告

4

使用可能部位（目の周りを除く顔全体・首・デコルテ）にのみご使用ください。

スタンドはルミスパ iO専用のスタンド（別売）以外使用しないでください。
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2  セットに含まれているものと各部の名称
ご使用を始める前に、すべての付属品が揃っていることを
ご確認ください。

各部の名称

●ageLOC® ルミスパ® iO本体 1個
●トリートメント ヘッド（標準タイプ） 1個
　※ 本体に取り付けられています

●マグネット充電器（USB接続） 1個 
●スタート ガイド 1部

※ 付属品のイラストは実物大ではありません

トリートメント ヘッド

本体

電源ボタン

本体前面ライト

マグネット充電器

本体背面ライト
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3  充電方法

充電中や毎回のお手入れの後に、本体前面ライトが電
池の残量を示します。電池残量が少なくなるとライト底
部が黄色く点滅します。注意

4 ageLOC ルミスパ iOをアプリに接続

ageLOC ルミスパ iOのすべての機能を体験するには、
Apple App StoreまたはGoogle Play ストアからNu Skin 
Vera®をダウンロードします。

AppleおよびAppleロゴはApple Inc.の商標です。
Google PlayはGoogle LLCの商標です。

Google-Play-Get-Vera.pdf   1   4/21/22   2:21 PMApp-Store-Get-Vera.pdf   1   4/21/22   2:19 PM

●ageLOC ルミスパ iO本体にマグネッ
ト充電器をセットする前に、本体が
乾いていることを必ず確認してくだ
さい。

●左図のように本体前面ライトの下に
マグネット充電器がピタッと止まるよ
うにセットします。USBケーブルを電源
に繋ぎ、本体が完全に充電されるまで
充電します。フル充電された本体は通
常の使用で1週間程度お使いいただ
けます。

●本体を充電中の間は本体前面ライト
が下から上へ点灯します。フル充電に
なるとライトが緑色に変わり、点灯し
たままの状態になります。
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5  付け替えアイテム（トリートメント ヘッド）
とトリートメント クレンザーについて

それぞれの組み合わせで一人ひとりの好みに適したお手入れ
をお楽しみいただけます。

ageLOC ルミスパ iOには、専用のトリートメント ヘッドとアクセ
ントがあります。トリートメント ヘッドはお好みに合わせてお選び
いただけるよう複数のタイプをご用意しています。
詳細はニュー スキン カタログ・公式Webサイト・アプリをご覧くだ
さい。

●トリートメント ヘッド交換リマインダー
ageLOC ルミスパ iO用のトリートメント ヘッドには、本体がその
使用状況を認識できるセンサーが内蔵されています。トリートメ
ント ヘッド交換時期は、アプリで確認できます。

付け替えアイテム（トリートメント ヘッド）

トリートメント クレンザーはルミスパ シリーズ共通の専用処方に
なっており、ageLOC ルミスパ iOでもお使いいただけます。
肌タイプやお好みに合わせてお選びいただけるよう複数のタイプ
をご用意しています。
詳細はニュー スキン カタログ・公式Webサイト・アプリをご覧くだ
さい。

トリートメント クレンザー

ageLOC ルミスパ iOでの使用が推奨されている製品以外を
使用すると、本体やトリートメント ヘッドに予期しない損傷
が生じる可能性があります。

製品名に「iO」が付いているパーツ類は、それ以外の製品との
互換性はありません。無理に装着すると故障の原因となりま
すのでおやめください。注意



●お手入れは、顔全体を4つのエリアに分けて行います。

●お手入れ開始後、回転が止まったようになり本体背面
ライトが時計回りに点灯する動きが、次のエリアへ移る
合図です。4分割にされた本体背面ライトはお手入れ
中に（鏡にうつる状態で）反時計回りに点灯して、次の
エリアへ移る合図をします。

次へ
スタート

【鏡にうつった背面ライトの動き】
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●お手入れはトリートメント ヘッドを下図のようにゆっく
り、大きくすべらせるように行ってください。強く肌に押
しつけたり、こすらないでください。

次のようなときには、トリートメント ヘッドの
回転が自動的に止まり、特殊な振動になるよ
うに設計されています。
　本体を強く肌に押し付けたとき（ゆっくり

とした振動が続きます）
　本体を早く動かしたとき（細かい振動が続

きます） 
再開するには、肌から少し離すようにしてく
ださい。そのあとは、肌に強く押し付けない
よう、ゆっくりとした動きでお手入れを続け
てください。

・

ヒント
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5 ageLOC ルミスパ iOをアプリに接続
ageLOC ルミスパ iOのすべての機能を体験するには、Apple 
AppStore またはGoogle Playストアから「Nu Skin VERA」を
ダウンロードします。

6  ご使用方法
ageLOC ルミスパ iOは、１日2 回、朝と夜のご使用をおすすめ
します。

●まず、顔全体を水かぬるま湯でぬらしてください。
  メイクをしている場合は、先にメイクを落としてください。

●多めの量の ageLOC ルミスパ トリートメント クレンザー
を、手に取り、両手になじませたあと目の周りや唇を
避け顔全体にのばします。

ステップ 1

●トリートメント ヘッドを流水でぬらしてから、電源ボタ
ンを軽く押して電源を入れてください。トリートメント 
ヘッドが数回ゆっくりと回転したあと、お手入れ用の回
転（内外逆回転設計）が始まります。

ステップ 2
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●4つのエリアのお手入れが完了すると、トリートメント 
ヘッドの回転は自動的に止まり、本体の電源も切れ
ます。
●顔に残っているクレンザーを水かぬるま湯で洗い流

します。

ステップ 3
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お手入れを一時停止したいときは、電源ボ
タンを軽く1回押してください。もう1度1回押
すと再開できます。
一時停止状態が約2分間続くと、自動的に電
源が切れます。
本体の電源を切りたいときは、電源ボタンを
4秒間長押ししてください。
ageLOC ルミスパ iOをソフト リセットする
には、マグネット充電器に接続した状態で
電源ボタンを5秒間長押しします。本体前面
ライト全体が青色に点滅します。
ageLOC ルミスパ iOをハード リセットする
には、マグネット充電器に接続した状態で
電源ボタンを10秒間長押しします。本体前
面ライト全体が黄色に点滅します。

・

・

・

・

・

ageLOC ルミスパ iOは浴室でも使用できます
が、マグネット充電器はぬらさないように気を
付けてください。

ヒント

注意
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7  トリートメント ヘッドの
取り付け方・取り外し方

●トリートメント ヘッド
の側面を持ちます。
●トリートメント ヘッド

の裏面の穴を、本体側
の突起に合わせます。
●トリートメント ヘッド

をカチッと音がする
までゆっくりとやさし
く押してください。
●本体はageLOC ルミ

スパ iO の付け替えア
イテムを認識すること
ができます。アクセント
が取り付けられると自
動的に１分間のアクセ
ントモードに切り替わ
ります。

トリートメント ヘッドの取り付け方

●トリートメント ヘッド
の側面を持ちます。
●トリートメント ヘッド

の上側をゆっくりと持
ち上げ、全体を取り外
します。

トリートメント ヘッドの取り外し方

1

2
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8  本体とトリートメント ヘッドの
お掃除方法

お手入れのあとは、毎回以下のようにお掃除をしてください。

●トリートメント ヘッドを本体から取り外し、残ったクレン
ザーを水で洗い流したあと、よく乾かします。

（トリートメント ヘッドの取り外し方は  「7 トリートメント ヘッド
の取り付け方・取り外し方」をご参照ください）

●本体をタオルなどで拭き、
   乾かします。

●本体を水で洗い流します。
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●トリートメント ヘッドと本体が完全に乾いてから、
 トリートメント ヘッドを本体に再度セットしてください。

（トリートメント ヘッドの取り付け方は  「7トリートメント 
ヘッドの  取り付け方・取り外し方」をご参照ください）

ageLOC ルミスパ iOのBluetoothをリセット
するには、マグネット充電器に接続した状態
で電源ボタンを5秒間長押しします。

ageLOC ルミスパ iOを初期状態にリセットす
るには、マグネット充電器に接続した状態で
電源ボタンを10秒間長押しします。
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9  廃棄の際のご注意
■廃棄する際のお願い

本製品を廃棄する場合は、自治体の分別ルールにしたがって廃棄してくだ
さい。本製品はリチウムイオン電池を使用しています。

●充電残量がある場合は、
　電池を使いきってくだ
　さい。

■本製品の使用電池
名称：リチウムイオン電池
公称電圧：DC3.7V
3.7 V x 1.2 Ah = 4.44 Wh
数量：1

10  仕様・その他
品 名
電 源 方 式
定 格 電 圧
質 量
消 費 電 力

ageLOC® ルミスパ®  iO（美顔器）
充電式
5V
本体約200ｇ（トリートメント ヘッド含む）
約12W

マグネット充電器
micro USB
5V/1A
5Ｗ
約1ｍ

（ 1 ）保証書
●保証書は、必ず「ブランド メンバー（販売員）名・お買い上げ日」等の記入

をお確かめのうえ、内容をよくお読みになり、大切に保管してください。
●保証書は本書に明示されている期間・条件のもと、無料保証をお約束する

ものです。したがって、この保証書は、お客様の法律上の権利を制限する
ものではありません。

（ 2 ）保証内容は製品の交換のみです（本体の構造上、修理はできません）。
（ 3 ）保証期間はお買い上げ日から2年間です（トリートメント ヘッドは消耗品のた
 め除外）。

（ 4 ）保証期間中に不具合が生じた場合は、お求めの販売員へ保証書を添えて製
 品をお渡しください。

（ 5 ）保証期間中の不具合とアフターサービスについてご不明な点がございまし
 たら、お求めの販売員へお問い合わせください。

（ 6 ）保証期間を過ぎた場合は無料保証の対象外です。

マグネット充電器
品 名
電 源 端 子
入 力 電 圧
出 力 電 力
コ ード の 長 さ



1 1  ageLOC ルミスパ iO本体・
マグネット充電器 保証書

保証規定

 本書は、お買い上げから保証期間中に不具合が生じた場合
に、下記の保証規定内容により保証を行うことをお約束する
ものです。保証期間中に不具合が生じた場合は、ニュースキン 
ジャパン株式会社（フリーダイヤル：0120-200-449)へお問い
合わせください。

ageLOC®  ルミスパ® iO 
本体・マグネット充電器
本体お買い上げ日より2年間

　　　　　年　　　　月　　　　日

製 　 品 　 名

保 証 期 間
お買い上げ日

お 　 名 　 前

電 話 番 号

1. 取扱説明書の注意書きに従った正常な使用状態で、保証期間内に不具合が生
じた場合にはニュースキンジャパン株式会社が無料保証します。

2. 保証内容は製品の交換のみとなります（本体の構造上、修理はできません）。
3. 保証期間内でも次の場合は保証対象外となります。

本書の提示がない場合。
本書にお買い上げ年月日（*注）、お客様名、ブランド メンバー（販売員）
名の記入がない場合。あるいは字句を書き換えられた場合。
誤った使用法、不当な修理や改造による故障および損傷。
お買い上げ後の落下等による故障および損傷。
火災、地震、水害、落雷その他の天災地変、公害による故障および損傷。
車両、船舶に搭載して使用された場合に生じた故障および損傷。
一般家庭用以外の使用による故障および損傷。
故障の原因が本製品以外に起因する場合。

4. 本書は日本国内においてのみ有効です。
5. 本書は再発行いたしませんので紛失しないように大切に保管してください。

)
)

)
)
)
)
)
)
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本誌に掲載されているすべてのものに関して、無断転載・複製を禁じます。

ニュースキンジャパン株式会社 　 www.nusk in .com
東京都港区虎ノ門1-3-1 東京虎ノ門グローバルスクエア14階
問い合わせ先：0120-200-449（固定電話専用）

©2022 Nu Skin Enterprises,Inc. Nu Skin Japan Co.Ltd. NSE Products, Inc. 
94514793/1

（*注）販売員のお買上げ日は、現金領収書およびカード利用明細書もしくは納品書の日付、お客
様お買い上げ日は製品購入契約書（領収書）の日付となります。これらの書類はお買上げ日
を証明するものになりますので、併せて保管してください。

（*注）

ブランド メンバー番号

ブランド メンバー名




